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Rögzítés

Fúró Vízmérték

Csillag-/

lapos fejű 

csavarhúzó szett

Kis lapos 

(2 mm-es) 

csavarhúzó

KalapácsCeruza Huzalvágó

Csavarok és tiplik -

max. M10

min. 2

Eszközök és anyagok 

A csomag tartalma

FIGYELEM! Veszélyt jelöl. Olyan eljárásra hívja fel a figyelmet, amelynek nem megfelelő 

módú kivitelezése vagy nem pontos betartása a termék károsodásához vagy 

megsemmisüléséhez vezethet. A Figyelem jelzés után ne folytassa a munkát, amíg a jelzett 

feltételeket tökéletesen meg nem érti és azok nem teljesültek.

FIGYELMEZTETÉS!

Ez a szimbólum veszélyt jelöl. Olyan eljárásra hívja fel a figyelmet, amelynek nem 

megfelelő módú kivitelezése vagy nem pontos betartása személyi sérüléshez vagy 

halálhoz vezethet. A Figyelmeztetés jelzés után ne folytassa a munkát, amíg a jelzett 

feltételeket tökéletesen meg nem érti és azok nem teljesültek.

Inverter Fali tartókonzol
SolarEdge Home 

Hálózat antenna

Nyomatékkulcs 

4 mm-es 

imbuszfejjel

Nyitott végű 

10mm-es villás 

nyomatékkulcs

Opcionális 

furatok

Ø 9 

mm
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FIGYELEM! NE tegye le az invertert függőlegesen a csatlakozókra
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FIGYELMEZTETÉS! Először a földelő 

vezetéket kösse be 

FIGYELMEZTETÉS! ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE. TELEPÍTÉS 

VAGY A SZERVIZELÉS ELŐTT VÁLASSZA LE AZ 

ÁRAMELLÁTÁST
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Bekötés

SolarEdge Home Akkumulátor 400V
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FIGYELMEZTETÉS! 

Csatlakoztasson földelési kábelt, 

ha a helyi szabályozás előírja.

5

6 N*m

FIGYELMEZTETÉS! A veszély elkerülése érdekében olvassa el a 

termékhez mellékelt KEZELÉSI ÉS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOKAT, 

vagy kattintson ide:

https://www.solaredge.com/sites/default/files/se_handling_and_saf

ety_instructions.pdf
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Telepítés előtt olvassa el a termékhez mellékelt adatlapot, 

vagy kattintson ide: https://knowledge-

center.solaredge.com/sites/kc/files/se-home-hub-single-phase-

inverter-datasheet-hu.pdf

FIGYELMEZTETÉS! 
Bizonyosodjon meg, hogy 28A (50A 

SE8000H-hoz és felette) névleges 

értékű védőberendezést használ.  

NE használjon 28A-nál nagyobb 

névleges áramú védőberendezést 

(50A az SE8000H esetén és felette).

MEGJEGYZÉS: Használjon 

védőeszközt az előírásoknak megfelelően

4 N*m

L    N  GND 

AC hálózat 1

Fontos megjegyzés: Ez a 

PV-sztring csak az SE8000H és 

nagyobb modellekhez érhető el
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1,5 N*m

A tartalék interfész bekötése

LED jelzések

• Piros: hiba

• Zöld: áramtermelés, 

• Villogó zöld: hálózati kapcsolat rendben 

• Kék: kommunikáció rendben 

További jelzésekért lásd: 

https://www.solaredge.com/leds

Az inverter üzembe helyezése

SetApp

BE

1

Futtassa a SetApp 

alkalmazást, és kövesse a 

képernyőn megjelenő 

utasításokat

4 N*m

I

A távoli állapotért, a hibajelzésekért és a 

rendszerteljesítményért használja a Távoli felügyeletet, itt: 

https://www.solaredge.com/products/pv-monitoring#/

FONTOS! Az egységek és tartozékok itt mutatott bekötése csak tájékozódásul szolgál. 

Részletes információkhoz olvassa el a vonatkozó termékútmutatót.
FIGYELMEZTETÉS! A SolarEdge Home Akkumulátor 400V telepítése 

vagy üzemeltetése előtt olvassa el az akkumulátorhoz mellékelt Biztonsági és 

kezelési utasításokat.
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Tartalék interfész

Adatátviteli kábelek (CAT 5e/6) 

5,5 N*m

Csatlakozás a SolarEdge Home Hálózathoz 
A SolarEdge Home Hálózat plugin és antenna ezen termék esetén előtelepítve vannak.

Több inverter csatlakoztatása

SolarEdge Home 

Akkumulátor 400V
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Csatlakoztatás SolarEdge Home Akkumulátor 400V-hoz
Opcionálisan csatlakoztassa az akkumulátor kommunikációt vezeték nélkül, a SolarEdge 

Home Hálózat segítségével FONTOS! Ha vezetékes kommunikációt használ, távolítsa el a 

SolarEdge Home Hálózat plug-in modulját a vezetékes csatlakoztatás előtt. Az inverter 

üzembe helyezése után telepítse újra a plugin modult.

Áramkábelek

Földkábel, 6-10 mm2

Adatátviteli kábelek (CAT 5e/6) 

G   A   B

1,5 N*m

SolarEdge Home 

Akkumulátor 

400 V

5,5 N*m

FIGYELMEZTETÉS!

A földelési kábelt a 

helyi szabályozás 

követelményeinek 

megfelelően 

csatlakoztassa. A 

csatlakoztatáshoz 

Lásd A. rész.

Irányító inverter

Kapcsolódás LAN-hoz vagy WiFi-hez
Irányító/követő konfigurációban a LAN vagy a WiFi az irányító inverterhez KELL kapcsolódjon

RS485 kábel (CAT 5e/6)

Irányító (első) Követő (utolsó)Követő

1,5 N*m

WWW

Kommunikációs 

panel

SW2

5,5 N*m
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Mérő és gyors leállító (RSD) kapcsoló csatlakoztatása
FONTOS! A vezetékek csatlakoztatása előtt távolítsa el a SolarEdge Home Hálózat plugin 

modulját. Az inverter üzembe helyezése után telepítse újra a plugin modult.

BE

5,5 N*m
1,5 N*m

Külső gyorsleállító 

(RSD) kapcsoló 
(nem tartozék) 

Több inverter 

RSD-

kapcsolása 

G    A     B   12- 12+

G  A  B 12- 12+

SW2SW2

1,5 N*m

RSD

G  En A   B

12V
+   - G   A  B

RSD
- +

RS485

G A B
1,5 N*m

RS485
B  A  G

Akkumulátor

Ez a port SolarEdge vagy 3. fél 

mérőkhöz való (Modbus protokoll)

Fontos! Ellenőrizze, hogy minden 

kapcsoló le van-e kapcsolva.
RS485-1

RS485-1RS485-2

RS485-2

B  A  G
RS485

B  A  G

RS485
B  A  G
RS485

RS485-1

Mérő csatlakoztatása

E
Inline Mérő

Intelligens energia 

meleg víz

SolarEdge Home 

Akkumulátor 400V

Opcionális 

hely
SolarEdge Home 

Hálózat plugin 

Ethernet-kábel

Router5,5 N*m

WWW

1,1 N*m

Opcionális 

hely

LAN 

Wifi 

WWW

WiFi router

MEGJEGYZÉS: A Wi-Fi antenna 

opcionális, és külön 

megvásárolható.

Követő 

inverter

Követő 

inverter

Irányító 

inverter
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